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The article has been dedicated to grammatical features of phraseological units (phrasemes)
in the Azerbaijani language western group dialects. According to the grammatical peculiarities,
phraseological units in question are divided into two groups: noun and verb collocations, just as
in the traditional linguistics. In the analysis noun and verb collocations are classified according to
the number of constituents and parts of speech, and the role of grammatical units in these combinations
is analyzed. Fixed word combinations are on the spotlight in our language in terms of both content
and structure. Nouns and verbs play an important role in the formation of fixed word combinations
being in different structures and functions. Of course, the usage frequency of parts of speech in fixed
word combinations is different. While considering the Azerbaijani language western group dialects,
it becomes clear that the number of verb phrasemes is higher than the other ones. Even though noun
phrasemes are less by number, they have richer semantic peculiarities.

An important portion of fixed phrases is phrases whose main element is a verb. Speaking of which,
it should be noted that features and structures of verb-phrases depend on the grammatical features
of the language. That is why verb-phrases are different in different dialects. Unlike verbs, nouns are
based on the importance of the “essence” in terms of their lexical meanings. This essence can be
manifested by material, ideal, logical and grammatical categories formed through linguistics units.
However, action, condition, relationships are expressed in lexical meanings of verbs, and in its center
there is a “sign" which is considered a logical category.

Allverbs are universal with their own lexical meaning, therefore, every verb with full meaning gets
closer to syntagma. Every verb, as a nominative unit, has an onomasiology form. Analysis of action
verbs in terms of structure and semantic paradigm showed that some static verbs are a derivative
form of action verbs. Fixed verb-phrases are considered an equivalent to verbs according to their

functions and carry all lexical and semantic features of verbs.
Key words: Western group dialect and accents, noun phrasemes (phraseology units, phrases),
verb phrasemes (phraseology compounds), two-component and multi-component collocations.

One of the linguistics units that have beenb formed
and developed through the combination of cogitation
and language is fixed-word combinations. Fixed-word
combinations represent not only nominative (naming),
informative (data) attitude to events and facts, but also
personal and emotional reflection. More specifically,
fixed-word combinations reflect figurative expression
means of the language. We should note that fixed-
word combinations being an equivalent to individual
words is among controversial issues in the linguistics.
There are a lot of fixed-word combinations that, can
perfectly replace a word, for example, basa diismok
(to understand), qulaq asmagq (to listen), yola diismak

(to depart) etc. However, even though dynamics
of the compounds is discerned in most fixed-
word combinations, they cannot be substituted by
individual words.

Dozens of compounds can be examples of this
type. This is a natural phenomenon. Phraseology
compounds are readily available in the language,
and therefore they are close to vocabulary [2, p. 149]
and often overlap. In this sense, the lexical-semantic
study of fixed word combinations is among pressing
topics in the linguistics. Fixed word combinations
are on the spotlight in our language in terms
of both content and structure. Nouns and verbs
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play an important role in the formation of fixed
word combinations being in different structures
and functions. Of course, the usage frequency of parts
of speech in fixed word combinations is different.
While considering the Azerbaijani language western
group dialects, it becomes clear that the number
of verb phrasemes is higher than the other ones.
Even though noun phrasemes are less numerous
by number, they have richer semantic peculiarities.
Let us consider each of them separately “In order to
classify phraseological units in terms of meanings
and grammatical structures we need to study their
lexical, morphological, syntactical peculiarities
in a detailed way” [15, p. 27]. Unlike other word
combinations, phraseological units are grammatically
stable word groups. Therefore, there is a big difference
between morphological and syntactical structures
offixed word combinations. According to researchers,
this feature is common for agglutinative languages
[15, p. 16]. In general, classifying phraseological
units according to grammatical structures is
not something easy. The reason for this is that
phraseological units are integral and unchangeable
ones in terms of structure and semantic meaning.
“Being semantically integral also limits grammatical
independence of phraseological units and makes them
grammatically unchangeable” [9, p. 108].

Noun phrasemes in the western group dialects
of the Azerbaijani language. The most common
type of fixed word combinations are noun phrasemes.
Such phrasemes are composed of either nouns or
substantivized parts of speech. “These phrasemes
are formed like I, II, III type noun phrasemes, but
unlike them these phrasemes are not independent,
but stable” [6, p. 269]. Noun phrasemes in
the Azerbaijani language are formed in a few different
ways. M. Mirzaliyeva has sorted them out this way:
1) adjective+noun; 2) noun+noun; 3) noun+adjective;
4) noun+adverb; 5) those in which the first part is
numeral; 6) those which are in a form of a sentence
[9, p. 109-113]. M. Mirzaliyeva’s model for
Oghuz group of theTurkic languages is relevant for
the western groups, and we will classify phrasemes
of kipchak languages according to those models as
well. However, in our view, it is not a good idea to
include sentence-form phrasemes to this model as
well. We will talk about them separately.

1. Adjective + noun. The western group dialects
are rich with such collocations, and they are the main
part of phraseology. These types of units differ
from other phraseological units in their meanings.
Morphological features of adjectives play a significant
role in “adjective + noun” model collocations. An
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adjective can form a phraseological unit in case if it
becomes substantivized, and in this case proper nouns
act like adjectives. For example, “Nigar geyrotli”
(14, p. 32).

Such phraseological units reflect a person, his
ability and habits and natural events.

2. Noun + noun — diisman ¢opari (Shusha); Fatma
nononin hanas1 (Jabbrayil); goziiniin ag1- qarasi;
olinin duzu, iizlinlin suyu; evinin uruzusu; beyninin
icalat1 (Ganja);

3. Noun + adjective. This type of fixed word
combinations are divided into several types:

a) nountsimple adjective — konlii tox — a person
who is not into anything, especially money; agzi bos
- a person who cannot keep a secret; dili uzun, qani
xaraf, domba goz, ici bos, basi bos, baxti qara, agl
qisa, gonii qalin, ¢onadon bos, oyaxdan ylingiil, oyri
ayax, oli kom. In these collocations dependent parts
are adjectives (usually derived adjectives) and main
parts are Il person possessive nouns and they have
attributive meanings: agzi baglh, gozlori yasli, dstii
ortiilii, qapist agiq, cibi bos, govdosi dolu, iiroyi
kodorli etc. Parts of such collocations become one
compound element of a sentence;

b) adjective + noun — Ag torpax — a land which
does not give a-crop; ag yagis (pouring rain); boz ay —
(march) (Shusha); enni yarpax (Shamkir).

4. Numeral + noun: bir ¢cimdik baxdavarnx, bir
digga boy, min dilli. These collocations are considered
phraseological units with numerals carrying adverbial
meaning: bir domda (in one/same pace).

In these models of noun collocations dependent parts
approach main parts and become dependent and unable
to change. However, main parts can be changed by
getting suffixes and can be in grammatical relations
with other words. In the western group dialects nouns,
adjectives, numerals, pronouns and verbal advectives
can directly approach nouns; e. g. “Ag torpax”; “bir
¢imdik baxdavarnx”, “bir diqqa boy”.

5. Noun + adverb - Papaginin ig¢i - (meaning
“head”). There are only few examples for this type
of fixed word combinations, in such collocations
main parts become in three cases of nouns -yonliik,
yerlik and ¢ixislhq.

There are different considerations on subordination
relationship  between components of noun
collocations. There is no doubt that there is a yanagma
(meaning “approach”) relations between components
of some substantive combinations yasil yamac (green
slope), uca cinar (high plane)). Only F. Zeynalov
noted that the first part of such combinations is In
indefinite possessive case: “We should consider
the first part of I type attributive noun combinations
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an indefinite (with-out suffixes) possessive case; e. g.
uzun yol (long way)” [13]. In fact, there is no ground
for considering the first component an indefinite
possessive case. However, they can bring about
some doubts since there are different approaches on
the relationship between the word in an indefinite
possessive case and the one after that.

In the previous literature there are not so many
different opinions on syntactical relationship between
the parties of “the III type noun combinations”
(gbylin ulduzu (the star of the sky), diinyanin
xoritosi (the map of the world)). A. Damirchizadeh
[3, p. 197], M. Huseynzadeh [4, p. 3] noted that
the main relationship between components of such
combinations is uzlagsma (agreement). They choose
agreement relationship by considering the second
constituent, but some notes show that even though
they talked about agreement relationship, did not
object to idare (subordinate word-groups where there
is a governing element) relations either. For example,
it was not a coincidence that M. Huseynzadeh used
the word “main” while talking about attributive noun
combinations by saying “the main syntactical relation
between parties of the III type attributive noun
combinations is agreement” [10, p. 127]. It is clear
that the other relation the author indicated is idare. In
his grammar book for schools which was published
a long ago he stated: “The III type attributive noun
combinations are formed through agreement and idare
(subordinate wordroups where there is a governing
element) relations. These relations are formed with
suffixes (possessive and ownership)” [12, p. 25].

Most of scholars who studied this part
of the Azerbaijani language, including A. Abdullayev
[1,p.9, 15, 31], R. Khalilov [5, p. 42], H. Mirzazadeh
[7, p. 31], Y. Seyidov [11, p. 12-38] and others
also noted that there are three kinds of relations-
uzlasma, yanasma, idara. This idea has been widely
accepted. Alongside nouns, pronouns and infinite
verbs and other parts of speech can also be the first
component of such combinations with the possessive
suffixes (maralin buynuzu (the horn of the deer),
qurmizinin  tind{i, sonin nayin, oxumagin faydasi
(the advantage of studying), agillinin moslohoti (the
advice of the wise), oxuyanlarin bozilori, belosinin
sOzlori etc.). The first constituent being in possessive
case shows that there is a governing element.

Fixed verb-phrases in the western group dialects
of the Azerbaijani language. An important portion
of fixed phrases constitute phrases whose main
element is a verb. Speaking of which, it should be
noted that features and structures of verb-phrases
depend on the grammatical features of the language.

That is why verb-phrases are different in different
diaiects. Let us first anaiyze lexical and semantic
peculiarities of verbs before talking about fixed verb-
phrases in dialects in question. Unlike verbs, nouns
are based on the importance of the “essence” in
terms of their lexical meanings. This essence can be
manifested by material, ideal, logical and grammatical
categories formed through linguistics units. However,
action, condition, relationships are expressed in
lexical meanings of verbs, and in its center there is
a “sign”, which is considered a logical category. All
verbs are universal with their own lexica! meaning;
therefore, every verb with full meaning gets closer to
syntagma. Therefore, every verb, as a nominative unit
has an onomasioiogy form. The analysis of action
verbs in terms of structure and semantic paradigm
showed that some static verbs are a derivative form
of action verbs. Fixed verb- phrases are considered
an equivalent to verbs according to their functions
and carry all lexical and semantic features of verbs.
The main portion of fixed word combinations is fixed
verb-phrases in the western group dialects. These
combinations are very rich with their very different
structures. Scholars, who studied grammatical
structure of the Azerbaijani language so far, think that
the reason for such richness is a variety of grammatical
forms of verbs. In our opinion, such variety stems from
rich semantics of verbs. M. M. Mirzaliyeva writes
“The main feature of phraseological compounds
is forming different combinations, and the center
of this formation is the meanings that the verb carries.
Richness of verb meanings gives more possibilities
to join with different words and in this case all other
exceptions are eliminated” [8, p. 19-20].

Fixed verb-phrases in the western dialects are
divided into two groups:

1. Two-component fixed verb-phrases;

2. Multi-component fixed verb-phrases.

Two-component fixed verb-phrases. As it is
seen from their name two-component verb- phrases
consist of two components. One of the constituents is
absolutely a verb, and the other one can be one of parts
of speech. These phrases are divided into three groups
respective to the structure of attributive word:

1. Attributive verbal phrasemes — agzina baxmax
(to listen/consider one’s words), agzini baglamax (to
muzzle), agzin1 yoxiamax (to learn one’s opinion),
aj181 tutmax (to get angry), ajinnan batmax (to become
poor), anqutu ¢ixmax (to lose weight), argac kegmox
(to discord), arxa ¢Oyiirmox (to betray), ara vurmax
(to set at variance), ayax ¢okmok (to trick), ayagina
diismok (to beg), bab golmox (to compiy with),
baganagini ayirmax (to fight, to beat), baxt1 vurmax
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(to be happy), baxt1 baglanmax (not to get married),
barmax basmax (to engage), barmagina dolamax
(to make fun of), bas agartmax (to learn, to become
a master), bas dolandirmax (to make ends meet), bas
gatmax (to deceive), bas yoldasi (wife), basa ¢atmax
(to end), basa diismok (to understand), basa vurmax
(to reproach for service), bast gohmox (to experience
sth), basimi bisirmok (to deceive), basini bitdomox
(to trick, to deceive), basini doldurmax (to trick, to
deceive), basina gotiirmok (Fuz.) (to speak out loud,
to shout), basini toylamax (west) (to deceive), bavar
elomox (Fuz.), beddam eiomox (Shusha) (to make sb
notorious); beyziim eiomox (Aghdam, Ganja, Shusha),
bin tutmax (Fuz.); fainnat olmax (Fuz), bogaz acmax
(Shusha) (to eat a lot), bogaz eiomox (Fiiz) (to make
pregnant), bogaz olmax (Fuz) (to get pregnant, to
owe), bogaz otarmax (Barda) (to eat), bogaza gatirmak
(Fuz) (to be fed up), bozbas qizdirmax (Ganca) (fo fuel
disagreement), dilini siirtimok; dili topimax (Fuzuli);
dili golmomoax; dil bulamax (Fiizuli); dil ¢ixartmax
(Aghdam); dodagi qagmax (Ganja); dolaf golmox
(Aghdam); dov golmox (Aghdam); cama: ayagi
(Shusha); can olmax (Fuzuli); can vermok (Ganca);
cana yigmax (Aghdam); canmi yanmax (Shusha);
canma baxmax (Fuzuli); cibrigimmi ¢okmox (Fuzuli);
cimbat olmax (Aghdam); cib sokmok (Ganja); capan
calmax (Aghdam, Barda); ¢opor coxmox (Aghdam,
Fuzuli); ¢icayi ¢irtdamax (Aghdam); ciio ¢ixartmax
(Aghdam); ¢omg¢o tutmax (Aghdam); ¢dmg¢o olmax
(Fuzuli); daban doymox (Fuzuli); dax g¢okmok
(Shusha); daga donmok (Ganja); dalaga golmox
(west); dalinnan doymox (west); dan golmax (west);
dansixi ¢ixmag (Shusha); daramit virmax (Fuzuli);
dasmi atmax (Fuzuli); desik axtarmax (Fuzuli) dofi
donmox (Shusha); dohno basmax (Fuzuli); ehdivar
baglamax (Ganja); eyni agilmax; ai ¢okmox (Fuz).

1. Two-element fixed verb-phrases whose
attributive element is a derived word, arhadara salmax
(Barda); c¢idarr1 olmax (Ganja); dagaliix elomok
(Fuzuli); domxud galmax (Aghdam); donalgasi
donmox (Barda).

2. Two-element fixed verb-phrases whose
attributive element is a compound word: — agzigdy-
¢ohliy elomok — to curse; alabogir olmax — to be
afraid; alabaydag olmax - to be disgraced; arax- varax
elomok - to reveal; atddsii elomok -; bas- beynini
doldurmax - to persuade, to trick; bas-goz elomak - to
make sb get married; dofo-darox sal- max (Fuzuli);
dadamal diismox (Ganja) - to get into the habit
of doing the same action.

Fixed verb-phrases in the western diaiects
are divided into following groups according to
grammatical forms:

282 | Tom 32 (71) N2 2 4. 12021

1. Noun in the nominative (common) case + verb:
bas agartmax; bas dolandirmax; bas gatmax; bas
yoldasi; bogaz acmax (Shusha); bogaz elomox (Fuz);
bogaz olmax (Fuz); bogaz otarmax (Barda); orisde
koasmox (Jabrayil); fis vurmax (Goy-gol); fikir cohmox
(Jabrayil, Aghdam); gohgir olmax; gic elomox (Barda);
giil vurmax (Jabrayil); giin aglamax (Jabrayil);

2. Noun in the possessive case + verb. We did
not stumble across any fixed verb-phrases like this in
dialects that were studied.

3. Noun in yonluk case (one of the noun cases in
the Azerbaijani language meaning “direction”) + verb:
oio aimax (Jabrayil); olo salmax (Fuz); alo vermox
(Aghdam); otine-qanina yerihlomox (Jabrayil); fikro
getmox (Barda); goziino basmax (Jabrayil); gdziino
durmax (Jabrayil); goziino kiil ifiirmox (Aghdam);
girs kesmox (Jabrayil, Fuzuli);

4. Noun in the case of tasirlik + verb: ali getmox
(Jabrayil); oli golmox (Jabrayil); oli gotirmox
(Jabrayil); oli tiziilmox (Jabrayil, Ganja, Goranboy,
Shamxor); Fir1 tutmax (Jabrayil); Fist yatmax
(Jabrayil); gozii baglamax (Fuzuli); gozi diismox
(Jabrayil); gozii qizmax (Ganja); gozii tutmax
(Aghdam); gozii tiismox (Fuzuli);

5. Noun in yerlik case (one of noun cases in
the Azerbaijani language meaning “place”) + verb:
gozlindo qalxmax (Fuzuli); gbziinde qoymax; gdydo
aimax (Aghdam);

6. Noun in chixishlik case (one of noun cases in
the Azerbaijani language meaning “from where”) +
verb: ol-oyagi yerdon-gdydon iiziilmok (Jabrayil);
olden-ayaxdan diismox (Fuz., Jabrayil); oldon saimax
(Fuz); bogazdan kosmox (Yevlax).

Multi-component  fixed verb-phrases. These
compounds are stable to very diverse composition,
that is, the composition of the various semantic shades
are united around a new meaning to the words: agh
yerino golmok; anasmnan omdiyi siidii burnunnan
tokmok; ar1 yeyib namusu dalina atmax; asina soyux
su qatmax; balamangiya dom tutmax; basi dasdan-dasa
doymok; basi dunux olmax; basina dag saimax; basina
gbtlirmok; basina hava golmok; basina soyux doymok;
burun tovu vermok (Aghdam); burnunnan uzag
gormomok (Fuzuli); canina ol gatmax (Aghdam);
canim bogaza yigmax (Fuzuli); caninin haymna
galmax (Barda); ¢im yag igindo iizmox (Aghdam);
culunu sudan quru ¢ixarmax (Aghdam); dasi das iisto
goymamax (Fuzuli); das1 stoyinnon tokmok (Aghdam);
dorisine saman doldurmax (Aghdam); dorisini
bogazinnan ¢ixarmax (Aghdam); dordini i¢ori saimax
(Fuzuli); dostana qoymax (Aghdam); dimix qalmax
(Fuzuli); dirnaxnan otin arasma girmox (Aghdam);
diggari is tutmax (Aghdam); disi bagirsagini kosmok
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(Shusha); Multicomponent stable verb- phrases:
boynuna ip saimax (Aghdam) - to deceive, to make
sb get married; boynuna usax diismax (Fuz) - to get
pregnant; basina hava goimok (Ganja) - to become
crazy, to get mad; basina soyux doymok (Barda) - to
get angry; bir sozlini iki elomok (Aghdam) - not to
listen to sb’s words; cin atina minmok (Barda) - to
get angry; catis1 bogazina kesmox (Fuzuli) - to escape
from sb; diisman deyirmanina su tohmax - to play into
enemy’s hands; dizigquluya dom vermok (Fuzuli). The
statistical analysis of these compounds showed that
sometimes within the collocations are either key or
auxiliary component: aglina duz baglamax; agzi qatix
kosmomok; agzmma c¢ullu doysan sigmamax; agzina
qifil vurmax; agzina qoyut almax; agzini agif goziinii
yummax; dili agzma sigmamax (Fuzuli); dili topux
calmax (Shusha); dilini iso salmax (Aghdam); dilinin
balasina diismox (Fuzuli); dilinds tiik bitmok (Shusha);
dilinds s6z bitif (Ganja); (Aghdam); al- oyaga diismok
(Jabrayil); al-oyaxli olmax (Jabrayil); al-oyag1 yerdon-
goydon Tiziilmok (Jabrayil); ol- oyagmi bir yers
baglamax (Fuz); ol yeri qoymax (Fuz., Ganja). If we
look at the examples, we will see that classifying them

according to the semantic and grammatical features
of the components is challenging.

Interestingly enough, some scholars did divide
these verb-phrases into two groups: 1) Phrases that
are in a form of a word combination; 2) Phrases
that are in a form of a sentence [16, p. 65-75].
From this perspective, we also come across fixed
word combinations that are in a form of a sentence:
basmi soxmaga yer yer axtarmax (Ganja); bugda
yeyib cennetden c¢ixmax (Fuzuli); iki gozini bir
desihdon ¢ixarmax (Ganja); ilan ogzinnan qurtarmax
(Goranboy); gor Oyiino saglam bas aparmamax
(Jabrayil, Fuzuli); olayi slonib xal- viri goyds oynomax
(Fuz). These collocations are still used as a proverb.
Despite the potential of verbs in the western group,
not all of them take an active part in the formation
of stable word combinations Since verbs Individually
represent broad lexical-semantic meanings, in spite
of them being active, they still take a back seat in stable
word combinations and that is why not all of them can
become a main element. Of course, verbs, as a main
component, take a full advantage of grammatical
options within the combinations as well.
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CILOBOCHOTYYEHb, WO Nepedysarms y PIHUX CIMPYKMYpax ma QyHKYisax. 36UdaiiHo, 1acmoma 6UKOPUCHAHHS
YACMUH MOBU Y (PIKCOBAHUX CLOBOCHONYUEHHAX Pi3HA. HKwo poszensdamu diarekmu 3aXiOHOL epynu asepoati-
OHCAHCHKOI MOBU, CMAE 3PO3YMINUM, WO KLIbKICMb diccuienux (hpaz euuje, Hidxe inwi. Hezsaxcaouu na me, wo
iMenHux ¢hpaz menwe 3a KilbKicmio, 60HU MArOmMy bazamuii cemMaumudHi ocoonueocmi.

Baoicnusoro wacmumnoro ¢hikcosanux @pas € pasu, OCHOBHUM eeMeHmom aKux € diecioso. I osopsauu npo
ye, CIi0 3a3HAYUMU, WO OCOOIUBOCME MA CMPYKMYPa OIECTI6HUX (pa3 3anexicamsv 6i0 SpamMamuiHux 0co-
onusocmeti mosu. Ocv YoMy OIE€CHIBHI COBOCNONYYeHHs PI3HI Ha pisHux Odiarexkmax. Ha eiominy 6i0 diecris,
IMeHHUKU 6A3VIOMbCA HA 8ANCTUBOCI « CYITHOCTI» 3 MOYKU 30PY IXHbO20 JIeKCUUHO020 3HaYeHHs. La cymuicmy
Modice NPOAGIAMUCT MAMEPIANbHUMU, 10eANbHUMY, TOSTYHUMU MA 2PAMATMUYHUMU Kame2opiamu, copmosa-
HUMU 30 OONOMO20I0 JiHegicmUudnUX 00uHuysb. OOHaK 0is, yMO8a, GIOHOCUHU BUPAICAIOMBCSA 8 TeKCUYHUX 3HA-
YeHHSX OIECiB, | 8 I020 YEHMPI € «3HAKY, AKUL 88AINCAEMbCS IO2ITYHOK KAMEZOoPIEi0.

Yei diecnosa yuisepcanvhi 3a c80iM 1eKCUYHUM 3HAYEHHAM, MOMY KOJCHE OIECI080 3 NOGHUM 3HAUEHHM
HaOnudNcaemvcst 00 cunmaemu. Kodcne 0iecniogo sk HoMiHamuena 00unUuYs mae onomaciono2iuny gopmy. Ana-
23 diecis 0ii 3 MOouKy 30py CMpPYKmypu ma CeManmuyHoi napaouemu ROKa3as, wo 0esKi Cmamuyti 0ieciosa
€ noxionorw gopmoro diecnig Oii. Dixcosani i€cHi6HI Ppazu 66aNHCAIOMbCIL eKBIBANLEHMOM IECI8 3 C80IMU
GyuKkyisimu i Hecymb y coOI 6CI IEKCUYHT MA CeMAHMUYHI 0COONUBOCMI IECIIE.

Knrouosi cnosa: 3axionutl pynosuti diaiexm ma Ha2oaocu, iMeHHI ppazeonocizmu (hpazeono2iuti oOunuyi,
¢pazu), Odiecnisni ppaszeonocizmu (pazeonoziuni cnoryxu), OBOKOMHOHEHMHI Ma OA2AMOKOMNOHEHMHI
Konoxayii.
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